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Foreword

Discrimination against women occurs globally, but is all the more damaging 
when compounded with ethnic, religious or other forms of discrimination.  
Women in the Kurdish regions and diaspora, therefore, face an uphill struggle 
as they attempt to tackle discrimination on several fronts; often without access to 
political representation or adequate legal remedies.  

There are many ethnic minorities inhabiting the region spanning the borders 
of Turkey, Iraq, Iran and Syria, the largest of which, with a population of over 
30 million, is the Kurds.  Located in a position of great strategic importance, 
the Kurds have been marginalised and repressed through continuous political 
and military activity.  Kurdish women continue to witness the devastating effects 
of wars, military attacks and economic embargoes.  Millions of women live as 
refugees or internally displaced, having been exiled by conflict or even forcibly 
relocated.

In Syria, denial of citizenship to up to 300,000 Kurds causes multifold social and 
economic problems for women.  Among the rights denied to Kurds include the 
right to own property, land or businesses; to the same state education as non-
Kurds; to legal representation; to hold Syrian identity documents or a passport; 
to leave the country; or to a legally-recognised marriage.  The widespread poverty 
particularly affects women, with only limited access to work opportunities.  These 
Kurdish women, usually expected to take care of the children, do so without the 
right to access state healthcare.

In Iraq, the effects of Saddam Hussein’s brutal regime continue to be felt.  The 
use of chemical weapons to kill over 5,000 civilians in the Kurdish town of Halabja 
was just one part of the ‘Anfal’ campaigns in which an estimated 1.5 million 
people were displaced and up to 180,000 killed.  Hundreds of thousands of 
women have been forcibly displaced from their homes in a policy of Arabisation 
in strategically important areas, including the oil-rich Kirkuk: now a flashpoint 
of potential future conflict.  Following the US-led invasion of 2003, numerous 
issues of critical importance to the security and human rights of the population 
are yet to be determined.

In Iran, Kurds are denied equal political and social rights as well as suffering, 
indirectly, from religious discrimination.  The suppression of freedom of 
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expression and of association has inhibited the ability of both domestic and 
international NGOs focusing on human and women’s rights to operate there.  
Kurdish women suffer as do all women in Iran from a constitution and laws 
that refuse to recognise their equality with men, demonstrated, inter alia, by 
the Penal Code’s stipulation that the murder of a woman who has betrayed her 
family’s honour is justified.

The Constitution of the Republic of Turkey does not recognise Kurds as a 
national, racial or ethnic minority even though they number over one quarter 
of the population.  Those who participate in political or economic affairs and 
publicly identify themselves as Kurds face harassment or prosecution.  A series 
of reforms have partially lifted the ban on education and broadcasting in non-
Turkish languages (i.e. Kurdish), but the widespread failure to implement the 
reforms on the ground means that newspapers, journalists, students and others 
continue to be prosecuted.  More than 3 million Kurdish villagers are unable 
to return to their homes in the Southeast, following a campaign of forced 
displacement and armed conflict.  The human rights violations experienced by 
Kurdish women have been incontrovertibly established by the European Court 
of Human Rights.

These countries share a hostile attitude and common policy towards their Kurdish 
communities.  In all parts of the Kurdish regions, the authorities’ dedication to 
suppressing Kurdish interests has restricted Kurdish women’s struggle for equal 
rights.  Elsewhere, throughout the Middle East, America, Australia, Asia and most 
particularly Europe, Kurds form one of the most prominent refugee and migrant 
communities: one more reason for the human rights situation in the Kurdish 
regions to be recognised as a matter for global concern.  

Against this backdrop, Kurdish women have been pushing hard to achieve the 
enforcement of human rights and the establishment of the rule of law, equal 
rights and a strong civil society.  In the Iraqi Kurdistan established after the 1991 
Gulf War, Kurdish autonomy and the absence of ethnic oppression have provided 
the opportunity for a number of organisations campaigning for women’s rights to 
develop.  A variety of women’s organisations have made significant achievements 
in these fields.  Such organisations exist too in Turkey, although still subject to 
bureaucratic restrictions and harassment.  Elsewhere in the regions, such groups 
are almost inconceivable.

The Charter for the Rights and Freedoms of Women in the Kurdish Regions and 
Diaspora urges the elimination of discrimination against women in private and 
political life.  It also urges the full participation of Kurdish women in political, 
economic, educational, cultural and all other fields, and the implementation of 
rights for women irrespective of their religious, political or other beliefs.

The Charter is a collective effort that has been published by the Kurdish Women’s 
Project (KWP) and Kurdish Human Rights Project (KHRP).  It is envisaged 
to continue as a living document responding to needs as they arise.  It was 
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initiated by a number of Kurdish women in exile, the Tori Daxwazinamey Jini Kurd 
(Network on the Kurdish Women’s Charter) and has been continually developed 
to ensure that it appropriately identifies the needs and wishes of women in the 
Kurdish regions and diaspora.  We are grateful to a great many individuals, non-
governmental organisations including human rights and women’s organisations, 
human rights defenders and academics throughout the regions, particularly in 
Iraqi Kurdistan, and the diaspora for their input and assistance.

The Charter will be presented to the citizens of the Kurdish regions in addition to 
international, national and non-governmental organisations in the regions and 
diaspora, including the UN, European Parliament, human rights and women’s 
rights organisations, political parties, cultural organisations and academic 
institutes.  A particular opportunity now exists in Iraq, since the overthrow of 
the Ba’athist regime, to establish the rule of law under the auspices of a genuine 
participatory democracy.  For this reason the document will also be presented to 
the bodies responsible for enacting, amending and implementing the law in Iraq 
and Iraqi Kurdistan.

It is hoped that these relevant bodies, particularly the Kurdish Parliament and 
Kurdistan Regional Government, will support this document for the rights of 
women in the Kurdish regions and diaspora.  These bodies are urged to consider 
seriously the domestic incorporation of the rights and needs identified in the 
Charter in both letter and spirit.

 

Shne Hedati, Mahabad Qaradaqhi,    Kerim Yildiz
Monireh Moftizadeh    Executive Director
Executive Board     Kurdish Human Rights Project
Kurdish Women’s Project
(Formerly the Network on the Kurdish Women’s Charter)



Charter for the Rights and Freedoms of Women in the Kurdish Regions and Diaspora

10



Charter for the Rights and Freedoms of Women in the Kurdish Regions and Diaspora

11

 
 
 
 
 
 

Kurdish Women’s Charter

Charter for the Rights and Freedoms of Women in the Kurdish 
Regions and the Diaspora

The Kurdish Women’s Project and the Kurdish Human Rights Project,

Noting that law is the foundation of justice and equality and political, social, 
cultural and economic security and a safeguard for the protection of individual’s 
rights,

Convinced that a firm foundation for a modern society in the Kurdish regions can 
only be achieved through democracy and equality,

Convinced that only a separation of religion from state can guarantee a free 
democratic society,

Noting the importance of enacting, amending and implementing legislation 
which is based on universal human rights as they are codified in the Charter 
of the United Nations, in the Universal Declaration of Human Rights, in the 
international covenants on human rights and other conventions, resolutions, 
declarations and recommendations, 

Concerned that religion is often misused in order to legitimate an infringement 
of rights guaranteed in a democratic society and fosters discrimination against 
women,   

Aware that a change in the traditional role of men as well as the role of women in 
the Kurdish society and in the Kurdish family is needed to achieve full equality 
between men and women,

Determined to implement the principles set forth in the Convention on the 
Elimination of All Forms of Discrimination against Women (CEDAW) and the 
Declaration on the Elimination of Violence against Women, we therefore find it 
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necessary to highlight Kurdish women’s demands for equality in order to bring 
about a fundamental transformation for all women within the Kurdish regions 
and the Kurdish diaspora, 

Call for the following:

Article 1

Any legal system within the Kurdish regions shall condemn and eliminate 
discrimination against women in all forms. Referring to CEDAW the term 
“discrimination against women” shall mean any distinction, exclusion or 
restriction made on the basis of sex which has the effect or purpose of impairing 
or nullifying the recognition, enjoyment or exercise by women, irrespective 
of their marital and sexual status, on a basis of equality of men and women, 
of human rights and fundamental freedoms in the political, economic, social, 
cultural, civil or any other field.

Article 2

Women shall not be discriminated against in the political and public life of 
Kurdish society and, in particular, they shall have:

(a) Equal rights before the law, e.g. equal rights as witnesses;
(b) The right to vote in all elections and to be eligible for election to all 

publicly elected bodies;
(b) The right to participate in decision-making bodies at local, national 

and international level, such as parliaments, governments and 
political parties;

(c) The right to participate in non-governmental organisations and 
associations.

Article 3

All appropriate measures shall be taken to eliminate discrimination against 
women in all matters relating to family relations and marriage, in particular:

(a) Marriage shall not be legally entered into without the full and free 
consent of both parties, and not by any person under the age of 18;

(b) The same rights and responsibilities shall exist for both spouses 
during marriage and at its dissolution, including reproductive 
rights;

(c) The same rights to decide freely on the number of their children 
and to have access to information, education and means to enable 
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them to exercise these rights;
(d) The same heritage, ownership and property rights;
(e) The traditional practices of polygamy, temporary marriage and 

dowry shall be forbidden.

Article 4

All appropriate measures shall be taken to eliminate discrimination against 
women in the field of employment, in particular:

(a) The right to the same employment opportunities and to equal 
remuneration;

(b) To prohibit dismissal on the grounds of pregnancy or of maternity 
leave;

(c) To introduce paternity leave with pay;
(d) To provide necessary supporting social services, e.g. nurseries, 

to enable parents to combine family obligations with work 
responsibilities and/or social activities.

Article 5

(1) The term “violence against women” means any act of gender-based violence 
that results in, or is likely to result in, physical, sexual or psychological harm 
or suffering to women, including threats of such acts, coercion or arbitrary 
deprivation of liberty, whether occurring in public or in private life.

(2) All appropriate measures shall be taken to condemn and eliminate violence 
against women and no custom, tradition or religious consideration should be 
invoked to avoid this obligation with respect to its elimination, in particular:

(a) Prevent, investigate and, in accordance with the existing legislation, 
punish acts of violence against women, whether those acts are 
perpetrated by the State, by non-state actors or by private persons;

(b) Develop penal, civil and other sanctions in domestic legislation to 
punish and redress acts of violence against women, e.g. consider 
“honour killings” as murders, provide shelters and protection for 
women and their children;

(c) Abolish cruel, inhuman and degrading measures of punishment 
such as stoning, which are mainly executed against women.

Article 6

All appropriate measures shall be taken to combat all forms of sexual exploitation 
and trafficking of women and girls.
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Article 7

All appropriate measures shall be taken to eliminate discrimination against 
women in order to ensure equal rights for women and men in the field of 
education, in particular:

(a) Girls shall be afforded the same conditions and the same access to 
education, vocational training and studies as boys, the recommended 
minimum of nine years of compulsory and free education for 
children;

(b) Any stereotyped concept of the roles of men and women at all levels 
and in all forms of education shall be eliminated, in particular 
textbooks shall be revised to accurately reflect the role of women in 
history;

(c) Women shall be afforded the same opportunities to benefit from 
scholarships and other study grants as men. 

Article 8

(1) All appropriate measures shall be taken to eliminate discrimination against 
women in the field of health care in order to ensure access to health care services, 
including that related to family planning.

(2) Traditional practices like female genital mutilation shall be prohibited by 
law.

Article 9

Appropriate measure shall be taken to eliminate discrimination against women 
in other areas of economic and social life, in particular:

(a) The right to family benefits, e.g. for Anfal women, children, displaced 
and other affected families;

(b) Women shall have the right to free legal advice regarding all forms 
of discrimination against women. 



Daxwaznameya Jinên Kurd 
Daxwaznameya maf û azadiyên jinan li herêmên kurdî 

û li derveyî welat 
 
Projeya Jinên Kurd û Projeya Kurdî ya Mafên Mirovan 
 
Baldêr li ser hindê ku qanûn bingehê dadperwerî û 
wekheviyê û ewlehiya siyasî, civakî, çandeyî û aborî û 
berevana parastina mafên kesî ye, 
 
Qayil ku bingehek qayim bo civakek nûjen li herêmên 
kurdî dikare tenê bi rêya demokrasî û wekheviyê peyda 
bibe, 
 
Qayil ku tenê veqetandina dîn û dewletê ji hev dikare 
civakek demokratîk misoger bike, 
 
Baldêr li ser giringiya danîn, guherrandin û bicihanîna 
qanûnan yên bingehê wan mafên mirovan yên gerdûnî 
wek hatine berhevkirin di Bingehnameya Neteweyên 
Hevgirtî de, di Danezana Gerdûnî ya Mafên Mirovan de, 
di peymanên mafên mirovan de û di peyman, 
biryarname, danezan û pêşniyarên dî de, 
 
Xemgîr ji hindê ku dîn pirrî car çewt tê bikaranîn daku 
rewa bêt xwiyakirin binpêkirina mafên li civakên 
demokratîk misogerkirî û daku rê bide awartina dijî jinan, 
 
Haydar ji hindê ku guherrandin di rola kevnar ya zelaman 
de û herwa di rola jinan de di civaka kurdî û malbatên 
kurdî de pêdivî ye daku wekheviya di navbera jinan û 
zelaman de bêt bidestxistin, 
 



Bibiryar ku bi cih bîne rêbazên di Peymana Hilweşandina 
Hemî Cûnên Awartina Dijî Jinan (CEDAW) û di 
Danezana Hilweşandina Şideta Dijî Jinan de 
destnîşankirî, lew em pêdivî dibînin pûte bi daxwazên 
jinên kurd bikin bo wekheviyê daku guhartinek bingehîn 
peyda bibe bo hemî jinên li herêmên kurdî û li revenda 
kurdî, 
 
Bang dikin ku: 
 
Bend 1 
Her pergala dadî li nav herêmên kurdî divê her cûn 
awartina dijî jinan mehkûm bike û nehêle. Bi balkişandina 
li CEDAW, têgiha "awartina dijî jinan" divê bêt wateya her 
cûn cudakirin, bêparkirin û sinorkirina li ser bingehê 
zayendî hatî kirin ku bandor yan armanc mezaxtin yan 
betalkirina naskirin, çêştin yan xebitandina mafên 
mirovan û azadiyên bingehîn e ji alî jinan ve, statûya wan 
ya zewacî çi be jî, ca di warê siyasî, aborî, civakî, 
çandeyî, sivîl yan yên dî de be. 
 
Bend 2 
Nabe awartina dijî jinan bêt kirin di jiyana siyasî û 
gelemperî de di civaka kurdî de û, bi taybetî, divê wan 
hebin: 

(a) mafên wekhev li gel zelaman li pêşberî dadê, 
bo nimûne mafên wekhev wek şahid; 
(b) mafê dengdanê di hemî hilbijartinan de û mafê 
berbijariyê di hemî dezgehên bi gelemperî hilbijartî 
de; 
(c) mafê beşdarîkirinê di dezgehên biryardanê de li 
asta deverî, neteweyî û navneteweyî, wek 
perlemanan, hikûmetan û partiyên siyasî; 



 (d) mafê beşdarîkirina di rêxistin û yeketiyên ne-
hikûmî de. 
 
Bend 3 
Hemî pêngavên bikêr divê bên avêtin bo nehêlana 
awartina dijî jinan di hemî warên têkildarî malbatê û 
hevseriyê de, bi taybetî: 

(a) zewac divê bi qanûnê neyêt rewakirin bêyî 
rezamendiya temam û azad ya herdu aliyan, û 
nabe ti ji herduyan kêmtirî jiyê 18 salan bin; 
(b) maf û erkên wekhev divê bo herdu hevseran 
hebin di dema hevjiyanê de û li dema betalkirina 
wê, di nav de mafên berhemdarî jî; 
(c) mafên wekhev bo bi azadî birydardana li ser 
hejmara zarrokên xwe û mafê xwegihandina 
agahiyan, perwerdeyê û alavan bo bikaranîna van 
mafan; 

 (d) mafên wekhev di mîrasgiriyê, xwedîtiyê û 
maliyetê de; 
 (e) nerîtên kevnar yên pirrjinî, zewaca demkî û 
next divê bên qedexekirin. 
 
Bend 4 
Hemî pêngavên bikêr divê bên avêtin bo nehêlana 
awartina dijî jinan di warê karkirinê de, bi taybetî 

(a) divê wan mîna zelaman delîvên wekhev yên 
karkirinê û heqdestwergirtinê hebin; 
(b) jikaravêtina ji ber avisiyê yan betlaneya 
dayikaniyê divê bêt qedexekirin; 

 (c) betlaneya babîniyê ya muçedar bila bêt 
raberkirin; 

(d) xizmetkariyên civakî yên destekder, mîna 
dayegehan, divê bên peydakirin daku delîvan bidin 



dêbavan ku erkên malbatî li gel berpirsiyariyên kar 
û/yan çalakiyên civakî bimeşînin. 

 
Bend 5 
(1) Têgiha "şideta dijî jinan" tê wateya her reftara şidetî 
ya li ser bingehê zayendî be ku encama wê dibe, yan 
belkî bibe, ziyangihandina yan êşandina jinan, di nav de 
gefên wan reftaran, tade yan bêparkirina kêfî ji 
serbestiyê, ca di warê jiyana takekesî yan jî ya fermî de 
be. 
 
(2) Hemî pêngavên bikêr divê bên avêtin bo mehkûmkirin 
û nehêlana şideta dijî jinan û nabe ti adet, kevneşopî yan 
baweriyên dînî bên bikaranîn bo rêgirtina li vî erkî, bi 
taybetî divê: 

(a) reftarên şideta dijî jinan bên berlêgirtin, lêkolîn 
û, li gor qanûnên heyî, cezakirin, ca ev reftar ji alî 
dewletê, aliyên ne-dewletî yan jî mirovên takekes 
ve hatibe encamdan; 
(b) qanûnên cezayî, sivîl û yên dî yên xwemalî 
divê bên pêşxistin bo cezakirin û tezmînatkirina 
van reftarên şideta dijî jinan, bo nimûne "kuştina 
namûsî" divê wek qetil bêt hesibandin û parêzkarî 
û penageh ji jinan û zarrokên wan re bên dan; 
(c) cezayên hovane, nemirovane û bêqîmetker, 
mîna kevirkirinê, ku herî zêde dijî jinan tên 
bikaranîn, divê bên hilweşandin. 

 
Bend 6 
Hemî pêngavên bikêr divê bên avêtin bo rêgirtina li hemî 
cûnên şelandina cinsî û bazirganiya bi jinan û keçan. 
 
 
 



Bend 7 
 
Hemî pêngavên bikêr divê bên avêtin bo nehêlana 
awartina dijî jinan daku mafên wekhev bên misogerkirin 
bo jinan û zelaman di warê perwerdeyê de, bi taybetî: 

(a) divê keç li gel kurran bi şertên wekhev xwedî 
heman mafan bin di perwerdeyê, rahênana pîşeyî 
û xwendekariyê de, di nav de perwerdeya 
pêşniyarkirî ya herî kêm neh salan ya mecbûrî û 
belaş bo zarrokan; 
(b) her têgihiştina qalibgirtî ya li ser rolên jinan û 
zelaman, li çi astê û bi çi cûnê perwerdeyê be, 
divê bêt hilweşandin, bi taybetî pirtûkên dersê divê 
bên veraçavkirin daku rola jinan di dîrokê de bi 
diristî diyar bikin; 
(c) divê jin mîna zelaman xwedî heman delîvan bin 
bo mifadariya ji bexşîşan û xelatên dî yên 
xwendinê. 

 
Bend 8 
(1) Hemî pêngavên bikêr divê bên avêtin bo nehêlana 
awartina dijî jinan di warê çarederiya saxlemî de daku 
xwegihandina xizmetên saxlemî, di nav de plankirina 
malbatî jî, bên misogerkirin. 
 
(2) divê nerîtên kevnar, mîna xesandina endamê cinsî yê 
jinan, bi qanûnê bên qedexekirin. 
 
Bend 9 
Hemî pêngavên bikêr divê bên avêtin bo nehêlana 
awartina dijî jinan di warên dî yên jiyana aborî û siyasî 
de, bi taybetî: 



(a) mafên wergirtina mifayên malbatî, bo nimûne 
bo jinên Enfal-kirî, zarrokan, malbatên aware û 
yên dî yên ziyanlêbûyî; 
(b) divê jinan mafê şîretmendiya dadî ya belaş 
hebe li ser hemî cûn awartina dijî jinan. 

 
 
 



 
  داخوازينامةي ژني آورد

 داخوازينامةبؤ ماف و ئازادييةآاني ژنان 
له هةرثمة آوردييةآان و ژناني آورد له 

  ران  نده هه
  ) برثت ك ناو ده.ژ.ودوا به د مه له(
ي ژني آورد و پرؤژةي مافي  پرؤژه

  مرؤضي آورد،
بة تثبيني ئةوةي آة ياسا بناغةي  

دادپةروةري و يةآساني،ئاسايشي سياسي 
، آؤمةلأيةتي ، آلتووري ، ئابوورييةو 

  بةرگريكاري پاراستني مافةآاني تاآة،
لة سةر ئةو بذوايةي آة بنچينةي 

لة سةقامگير بؤ آؤمةصگةي نوث 
، تةنها لة ذثگةي هةرثمة آوردييةآان

  ديموآراسي و يةآساني دثتةئاراوة،



لة سةر ئةو بذوايةي آة تةنها جيايي ئايين 
ری  مسؤگهتوانث  ت ده وصه له ده

  آؤمةصگةيثكی ئازاد و ديموآراتي بثت، 
چاوآردنی بايةخي گؤذين و دانان و  بةره

لةسةر بنةما  پيادةآردني ياسا
مافةآاني مرؤض گشتگرةآاني گةردوونيية

لة پةيماننامةي ذثكخراوي 
نةتةوةيةآگرتووةآان، جاذنامةي 

يماننامه  مرؤض و پهگةردووني مافي 
مافي مرؤض و ر  آان له سه نثونةتةوةيية

ذثككةوتننامه، بذيارنامة، جاذنامة و 
  ،آاني تر   ندآراوه سه  په راسپثذيية

بة نيگةرانيي لةوةي آة ئايين زؤر جار 
آةصكئاوةژووي لث وةردةگيرثت بؤ 
مةبةستي ذةوايةتيدان بة پثشثلكردني 

آان له آؤمةصگةي  مافةمسؤگةرآراوه
ديموآراتيدا و زةمينةخؤشكةري 

   بة ژنان،هةلأواردنة دژ



بة هؤشياري لةوةي آة گؤذانكاري لة 
ذؤصي نةريتي پياوان و ئافرةتان لة 
آؤمةصگةي آورد و، لة ناو خثزاني 
آورددا پثويستييةآة بؤ بةدةستهثناني 

  يةآساني تةواوي ژنان و پياوان، 
بة سووربوون و پثداگرتن لةسةر 
پيادةآردني بةندةآاني پةيماننامةي 

 جياآارييةك دژ لةناوبردني هةموو جؤرة
و بانگةوازي (CEDAW) بة ئافرةتان 

نةهثشتني هةموو جؤرة تووندوتيژييةك دژ 
بة ژنان، ئثمة بةپثويستي دةزانين 
داخوازييةآاني ژني آورد بؤ يةآساني 
بخةينةذوو ، بة مةبةستي هثنانةدي 

ژنان لة موو  گؤذانكاري بنةذةتي بؤ هه
هةرثمه آوردييةآان و  لة آؤمةصگةي 

  راندا،  نده له ههآورد 
  :ية  مان هه ي خوارةوة ئةم داخوازييانة

  



 1خاصي 
هةر دامودةزگايةآي ياسايي لة ناوچة 
آوردييةآاندا، هةموو شثوةيةآي 
هةلأواردن دژ بة ژنان بةتاوان دابنثت و 

دا (CEDAW)ك له  وه. قةدةغةي بكات
هةلأواردن دژ بة " دةستةواژةي هاتووه
ة جياآاريي، بة ماناي هةموو جؤر" ژنان

بثبةشكردن و سنووردارآردنثكة آة 
" جنس"پيادةدةآرثت لةسةر بنةماي توخم 

آة ئاآام يان مةبةستی بثبايةخكردن يان 
بةتاصكردنةوةي ئاگاداريي، بةهرةمةنديي 

آاربردنه له  ژناندا، بث  يان تواناي به
تی  رةچاوآردنی هاوسةردارثتی يان چؤنيه
ني ژياني جنسييان، لةسةر بنةماآا

يةآساني پياو و ژن، له مافةآاني مرؤض 
و ئازاديية بنةذةتييةآان له بواري سياسي، 
ئابووري، آلتووري ، مةدةني و 

  .آانيتر بواره
  



  2خاصي 
ژنان نابثت ذووبةذووي هةلأواردن ببنةوة 
لة ژياني سياسي و آؤمةلأيةتي گشتيي لة 
آؤمةصگةي آورددا، بة تايبةتيش 

  :لهند بن  مه هره پثويستةبه
  
ر ياسادا، بؤ  رانبه  مافي يةآسان له به-ئا

  واهيداندا؛ نموونه مافي يةآسان له گه
موو  نگدان له هه مافي ده -بث
موو  آان و خؤپا لأوتن بؤ هه صبژاردنه هه

   آان؛  صبژثردراوه دامودةزگا گشتييه هه
 لة ناوةندةآاني  بةشداريكردنمافی -پث

 بذياردا چ لةسةر ئاستي ناوچةيي و چ
لةسةر ئاستي نةتةوةيي و نثونةتةوةيي؛ 
وةك پةرلةمان، حكومةت و پارتة 

  .سياسييةآان
لة آؤمةصة و  بةشداريكردن مافي - تث

  ذثكخراوة ناحكومييةآاندا؛



  3خاصي 
هةموو هةوص و تواناآارييةك بخرثتة 
آار بؤ بةربةستكردن و بنبذآردني 
هةلأواردن دژ بة ژنان لة هةموو 

زان و لة ژياني پةيوةندييةآاني  خث
  :هاوسةرثتي دا ، بة تايبةت

 ذةوايةتي نةدرثت بة هاوسةرداري بة -ئا
بث ذةزامةندي تةواوي هةردوولا و، 

 ساص آةمتر 18 هيچكاميان تةمةنيان لة
  نةبثت؛

ر دوو  بؤ هه ئةرك و مافي يةآسان -بث
، چ لة ماوةي هاوسةر هةبثت

پثكةوةژيانيي و، چ لة آاتي 
ني هاوسةرثتيدا؛ بؤ هةصوةشاندنةوةي ژيا

  بةرهةمهثناني نةوة؛نموونة مافي 
 مافي يةآسان لة بذيارداني ئازادانة -پث

لةسةر ژمارةي منداص، بةدةستهثناني 
زانياري و فثربوون و ذووناآبيريي ، 
بةدةستهثناني ئامرازة سةرةآيية 



پثويستةآان بؤ يارمةتيدانيان لة 
  بةآارهثناني مافةآانياندا؛

نثتي و  ن لة ميرات و خاوهمافي يةآسا -تث
  موصكداريدا؛

  قةدةغةآردني نةريتةآاني وةك -جث
  فرةژني، هاوسةرثتي آاتيي و مارةيي؛

  4خاصي 
هةموو جؤرة هةوص و تواناآارييةآي 
پثويست بخرثتة آار بؤ بنبذآردني 
هةلأواردن دژ بة ژنان لة بواري 
آارآردن و دامةزراندن لة آاردا، بة 

  :تايبةت
خساندني دةرفةتي يةآسان لة  مافي ذة-ئا

آار و دامةزراندن لة آار و، مووچةو 
  هةقدةستي يةآسان؛

 قةدةغةآردني لةآاردةرآردن لة -بث
سؤنگةي زگپذيي يان مؤصةتي 

  منداصبوون و گؤشكردني منداص؛



 داناني ماوةي مؤصةتي باوآايةتي بة -پث
  مووچةوة؛

 آؤمةآي پثويست و  دابينكردني-تث
يةتي وةك خزمةتگوزاري آؤمةلأ

دايةنگةو باخچةي ساوايان، تا دايكان و 
باوآان بواري ذاپةذاندني ئةرآةآاني 
ژياني خثزاني و آارآردن و، هةروةها 
دةرفةتي بةشداريكردنيان لة چالاآيية 

  آؤمةلأيةتييةآاندا بؤ بذةخسثت؛
  5خاصي 

تووندوتيژي دژ بة "  دةستةواژةي-1
بة ماناي هةموو جؤرة رةفتارثكي " ژنان

ووندة آة لةسةر بنةماي ژثندةر پيادة ت
، "ذةنگة ببثتة"دةآرثت آة دةبثتة، يان 

 وئازاري سثكسي، فيزيكي و زيانهؤي 
و  هةذةشةي ئههةروةها . دةرووني ئافرةت

آردةوة ئازارئامثزانه، زؤرلثكردن يان 
بثبةشكردن لة ئازادي چ لة ژياني 

  .تاآييداآؤمةلأيةتي و چ لة ژياني 



هةموو جؤرة هةوصثك  بةگةذخستني -2
بؤ بنبذآردن و بةتاوانداناني تووند و تيژي 
دژ بة ژنان و، ذةچاونةآردني هيچ جؤرة 
داب و نةريت يان ذثسا و ذوانينثكي ئاييني 
آة بة مةبةستي خؤلادان لةم ئةرآة لة 

  :ئاراداية، بة تايبةت
 بةربةستكردن، لثكؤصينةوة و ، بة پثي -ئا

دني مبث آر ياسا هةموارةآان، ته
ي  تووندوتيژي ئامثز دژ بة ژنان،  وه آرده

وانه له تاآثكي آؤمةصگة  جا ئةو آرده
، يان لة لايةن دامودةزگاي رووبدات

  حكومةتةوة بثت؛
پثدانی سزاآان بؤ تاواني  شه  گه-بث
آاني تر لة  زايي، مةدةني و تاوانه جه

 مبث ستي ته به مه ياساآاني ناوخؤييدا به
ةي زيانةآاني قةرةبووآردنةو آردن و

تووندوتيژي دژ بة ژنان، بؤ 
آوشتني ژنان بة پاساوي پاراستني "نموونة
بة تاواني آوشتني بةمةبةست " شةرةف



دابنرثت و، پةناگا و آؤمةآي پارثزگاريي 
  .بؤ ئافرةتان و منداصةآانيان دابين بكرثت

 بنبذآردني هةموو جؤرة بذيارثكي -پث
 وةك زاصمانه، نامرؤضانة و سوآكاريي

 بةرةوذووي ژنان تی به تايبهبةردباران آة 
  .دةبنةوة و پيادةدةآرثن

  6خاصي 
بةگةذخستني هةموو هةوص و توانايةك 
بؤ بةربةستكردني آةصكئاوةژوو 
وةرگرتني سثكسي و بازرگاني و 
سةوداومامةصةآردن بة سثكسي ژنان و 

  .آچان
  7خاصي  

هةموو هةوص و تةقةلايةآي پثويست بؤ 
واردن دژ بة ژنان لة بةربةستكردني هةلأ

بواري خوثندن و فثربوون دا بكرثت بة 
  :تايبةت

 پثداني دةرفةت و سازآردني -ئا
هةلومةرجي يةآسان بؤ آچان و آوذان لة 



. بواري خوثندن و پةروةردةي پيشةييدا
پثشنياري نؤ ساص خوثندني بةزؤر و 

  بةخؤذايي بؤ مندالأن دةآةين؛
ثك  هةموو جؤرة بؤچوون و تثذوانين-بث

آة زةمينة بؤ هةلأواردن دةسازثنث 
سةبارةت بة ذؤص و ئةرك و مافةآاني 
ژنان و پياوان لة سيستةمي پةروةردة دا 
نةمثنثت و، بة تايبةت پةرتووآي خوثندني 

دابهثنرثنةوة  نوی رله فثرگةآان دةبثت سه
 ئةرآي و چاپبكرثنةوة بة جؤرثك آة

مثژوويي ژنان لة آؤمةصگةدا لة ناوياندا 
  . بداتةوةذةنگ
سازاندني دةرفةتي يةآسان بؤ ژنان  -پث

ک پياوان له قؤناغي  بؤ ئةوةي بتوانن وه
آان  تييه خوثندني بالأدا سوود لةيارمه
  وةرگرن بؤ گةشةپثداني خؤيان؛

  



  8خاصي 
 هةوص و تةقةلاي پثويست بدرثت بؤ -1

نةهثشتني هةموو جؤرثكي هةلأواردن لة 
 بواري سةرپةرشتي تةندروستي و بة
مةبةستي دةستةبةرآردني خزمةتگوزاري 
لةبواري سةرپةرشتي تةندروستيدا، بؤ 
نموونة لةوانةدا آة پةيوةندي بة پلاني 

  .بةرنامةي خثزانةوة هةية
ئاآارة نةريتييةآاني وةآو  -2

غه   ده خةتةنةآردني مثينة به پثي ياسا قه
  .بكرثن

  9خاصي 
هةوص و آؤششي لثبذاوانة بؤ نةهثشتني 

ة هةلأواردنثك لةبوارةآاني هةموو جؤر
ژياني ئابووري و آؤمةلأيةتيدا، بة 

  :تايبةت
 پثداني دةرماصةي تايبةت به -ئا

، بؤ نموونة بة ژناني ئةنفال، خثزانةآان



 خثزانةمندالأن ، خثزانة ئاوارةآان و 
  زيانلثكةوتووةآان؛

 دابينكردني آؤمةآي تايبةت بؤ ژنان -بث
 و بؤ پرسةآاني تايبةت بة ذثنومايي

ذاوثژي ياسايي لة پةيوةندي بة 
  .هةلأواردني پيادةآراو دژ بة ژنان
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ا�( و ا%رث �"!ق �� C6ا�� '� واة#
ا� 
نJ.

ا�
�!ر.ج ��ض و e1_
ا� ا�Pواج و ا�Pو6ت @)�د g!اه� '��.

��:4ا�?

P��
ا�( 
ر+�� '�
� ا�2ز�� ا%�6اءات '�
6 ذO@إU�g!)ا� و C
ا�) �ت�� �� ا�
�أة �J
�TO� :و

ا%6!ر،.أ و ا��وا@� ��و �i��)
ا� U�g!)ا� ��ص ���!@ ��
ا��CM،.ب ����@ و ا%�!�� 6زةk� ')
ا�( ء�أ^ أو C
ا�� �?#� C
ا�) ,� ا�
�أة ��د '��
ا��ا@�،.ت �5!��� أ�!ة إ6زة '��H@
ا��O.ث و ا�.�ور�� �5ات#
ا� ���ل@!M�%ا ر�ض و ا%�!�� Pاآ�
آ ��5
ا6%( ت�

رآ�H
ا� و C
وا�) �M�g!ا� م�� و ����ا�) 7�@إ�(Pا� ,�� '
ا�� ,� ا%��ت و ا%�ء ,��
)�
��5
ا6%( ت�H�ا� ��.

��5ا�?

رة.1?5 C
)H@)أة�
ا� �J U�@"!م)ا�) �ا�( �M��ا�) ا�#�!آ�ت و ت�ا�(:� '�
6 D�5
�5�#�ا�� ا%ذى أو ا�.�ر إ��ق �� �?#)@ أن ,�
� أو �?#)@ �ا�( و ا�
�أة `�6 أ+س D


�أة�� �#M�ا� أو ا��#�ي رة.أو?5 C
H@ 
ا�
�أة(آ �J U��(V�)ا�) م�"�� ا�(���� D�5
��:OHا� أو ��5
ا6%( �@��� ,� �$��� أو ا�
�أة إ6?ر أو ا�
_ذ�� ل(�.ا%

أ���8ل.2 ذO@أ �5م و �
��6 إ5(?ره و ا�
�أة �J U�ا�) ه�ةg D�5 ء."�� ا���!د Cآ
، �
�
ا� l8�� ا�"�م ,� ��(��ب آ
?�رات ���د� �)("�ات أو أ�5اف و ���"@ أو 5دات�TO�:

هl8.أ e+ر!� +!اء ا�
�أة �J U�ا�) أ5
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�6ا�7 C;� ا�
�أة �J U�ا�) ا�)ر(أ5
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ا�� ,��>@ '� C)1 آ��ا�7 إ��� �&�ا� و

ه �� ,��Mأ� و ء#�ا���ت�� l8.

���.ت 5دة 8M�@ �ا�( و رة���� ا��76 C;� ����
ا� و ��H�!ا� ا�)"!�ت D�5 آ�� ا�".ء
.ا�
�أة
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و ء#��� ا�(�رة و �#�ا�� ا%+(2Qل أ]�ل '�
6 ر���
� ا�2ز�� ا%�6اءات ذO@تإ�)Mا�.
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ا ر���
� ا�2ز�� ا%�6اءات ذO@وإ 6ل��� و��#)
ا� ا��"!ق ,��>@ ���ف ا�
�أة �J P��
)�
�� �TO� و ا�()��7 و ا�(���� ل�� �� ء#�:ا�

ا�()��7.أ D�5 ���:!ل ا%و�د �� ')
)� �ا�( ا��Mص و ا�&�وف `M$ ت�)M�� ��!@ أن ���
ا��را+ت و ���
ا� ا�(�ر�� و.و �$�
ا� 7��()�� �!ات+ '#@ �M(�ة ��ا%�Pا��و$�

لM�-�.

أ]�ل.ب و ت�!)#� �� ا�
�أة و C6ا�� دور ,5 �"?#
ا� ا�(:!رات و ا�(M#��ات Cآ إزا��
دور ����T �:!رة `�(@ �"���� �����
ا� ا��(� �� �&�ا� د(� أن ��� و �M�)O
ا� ا�()��7

mر�ا�( �� .ا�
�أة

ا.ت C;� ')
)@ ��� ا�
�أة أ�م �i��)
ا� ا��Mص ��B��+ا��را �ت�Pا� و N�
�� 6ل��
.ا%�Bى

��:8ا�?

1.,��>@ ���ف ا�:��� ���Oا� ل�� �� ا�
�أة �J P��
ا�( '�
� ا�2ز�� ا��O!ات ذO@إ
���ا�) E��O)�� �"�()
ا� ��� 
� ت��Oا� V�@ D�5 ��!:�.

�"!ة.2 ا�
�أة ن)Oآ ا�("����� 
ر+ت
ا� و ا�)دات a(� '�.ا�"$!ن�

��:9ا�?

ا���ة ,� أ�Bى �ت�� �� ا�
�أة �J P��
ا�( 
ر+�� '�
� ا�2ز�� ا%�6اءات ذO@إ
C;� ، ��5
ا6%( و :ا1%(:د��

و.أ لM�%ا و ء#�ا� ,� لM$%ا ��J ذوي �TO� و ��!��
ا� Cا�)!ا� Dا� ت::O
ا� N��
b��ه7 و ,����
ا� V�8آ.

@�:C.ب أن ����"�()
ا� �ا�". '�
6 �� ��$�
ا� ��$!$ا�" رةH)+%ا D�5 ا�
�أة
�Jه P��
ا�( 
ر+�
�.
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